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      [EN] Chimney Ø180
    [PL] Komin Ø180

[EN] Air intake Ø90
[PL] Dolot powietrza Ø90
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[PL] LOUIS AQUA MAX 20kW ZE ZBIORNIKIEM 30kg

[EN]  LOUIS AQUA MAX 20kW WITH 30kg TANK
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[EN] CROSS-SECTION A-A
 [PL] PRZEKRÓJ A-A

755

1 1
2 2

3 3

4 4

1 
[PL] CZUJNIK TEMPERATURY KOMINKA
[EN] FIREPLACE TEMPERATURE SENSOR
[GER] KAMINTEMPERATURSENSOR
[FR] CAPTEUR DE TEMPÉRATURE DU FOYER
 
2
[PL] CZUJNIK TEMP. WĘŻOWNICY SCHŁADZAJĄCEJ 
(1/2 cala gwin wewnętrzny)
[EN] TEMP. SENSOR COOLING COIL (1/2 inch female thread)
[GER] TEMPERATURSENSOR KÜHLSPULE (1/2 Zoll Innengewinde)
[FR] CAPTEUR DE TEMP. BATTERIE DE REFROIDISSEMENT 
(filetage femelle 1/2 pouce
 
3
[PL] WĘŻOWNICA SCHŁADZAJĄCA (1/2 cal gwint zewnętrzny)
[EN] COOLING COIL (1/2 inch male thread)
[GER] KÜHLSPULE (1/2 Zoll Außengewinde)
[FR] BATTERIE DE REFROIDISSEMENT (filetage mâle 1/2 pouce)
 
4
[PL] KRÓĆCE ZASILAJĄCE (1 cal gwint wewnętrzny)
[EN] SUPPLY PIPES (1 inch female thread)
[GER] ZUFUHRSTÜCKE (1 Zoll Innengewinde)
[FR] BEC D'ALIMENTATION (filetage femelle 1 pouce)
 
5
[PL] KRÓĆCE POWROTNE (1 cal gwint wewnętrzny)
[EN] RETURN PIPES (1 inch female thread)
[GER] RÜCKLAUFROHRE (1 Zoll Innengewinde)
[FR] TUYAUX DE RETOUR (filetage femelle 1 pouce)
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[PL] LOUIS AQUA MAX 20kW ZE ZBIORNIKIEM 30kg

[EN]  LOUIS AQUA MAX 20kW WITH 30kg TANK
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    [EN] Chimney Ø180
    [PL] Komin Ø180

[EN] Air intake Ø90
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[PL] LOUIS AQUA MAX 20kW ZE ZBIORNIKIEM 45kg

[EN]  LOUIS AQUA MAX 20kW WITH 45kg TANK



[EN] CROSS-SECTION B-B
 [PL] PRZEKRÓJ B-B

755

1 1
2 2

3

3

4 4

1 
[PL] CZUJNIK TEMPERATURY KOMINKA
[EN] FIREPLACE TEMPERATURE SENSOR
[GER] KAMINTEMPERATURSENSOR
[FR] CAPTEUR DE TEMPÉRATURE DU FOYER
 
2
[PL] CZUJNIK TEMP. WĘŻOWNICY SCHŁADZAJĄCEJ 
(1/2 cala gwin wewnętrzny)
[EN] TEMP. SENSOR COOLING COIL (1/2 inch female thread)
[GER] TEMPERATURSENSOR KÜHLSPULE (1/2 Zoll Innengewinde)
[FR] CAPTEUR DE TEMP. BATTERIE DE REFROIDISSEMENT 
(filetage femelle 1/2 pouce
 
3
[PL] WĘŻOWNICA SCHŁADZAJĄCA (1/2 cal gwint zewnętrzny)
[EN] COOLING COIL (1/2 inch male thread)
[GER] KÜHLSPULE (1/2 Zoll Außengewinde)
[FR] BATTERIE DE REFROIDISSEMENT (filetage mâle 1/2 pouce)
 
4
[PL] KRÓĆCE ZASILAJĄCE (1 cal gwint wewnętrzny)
[EN] SUPPLY PIPES (1 inch female thread)
[GER] ZUFUHRSTÜCKE (1 Zoll Innengewinde)
[FR] BEC D'ALIMENTATION (filetage femelle 1 pouce)
 
5
[PL] KRÓĆCE POWROTNE (1 cal gwint wewnętrzny)
[EN] RETURN PIPES (1 inch female thread)
[GER] RÜCKLAUFROHRE (1 Zoll Innengewinde)
[FR] TUYAUX DE RETOUR (filetage femelle 1 pouce)
 
 
 
 

5 5

[PL] LOUIS AQUA MAX 20kW ZE ZBIORNIKIEM 45kg

[EN]  LOUIS AQUA MAX 20kW WITH 45kg TANK



TANK 30kg

TANK 45kg
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[PL] LOUIS AQUA MAX 20kW ZE ZBIORNIKIEM 30kg i 45kg

[EN]  LOUIS AQUA MAX 20kW WITH 30kg & 45kg TANK


